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ZUM EINLEGEN DER BATTERIEN:
● Schrauben Sie den Boden ab und legen Sie 2 Stück 1,5 V 
   AA-Ba�erien (nicht im Lieferumfang enthalten) ein. Achten 
   Sie auf die rich�ge Polarität der Ba�erie. 
● Schrauben Sie den Deckel zu.
● Drücken Sie den schwarzen Ein/Aus-Schalter an der 
   Unterseite, um das Licht einzuschalten. Die Kerze leuchtet 
   mit flackerndem Effekt auf. 
● Der eingebaute automa�sche Timer schaltet sich nach 
   6 Stunden ab und schaltet sich automa�sch nach 18 Stunden 
   wieder ein, wenn sie nicht ausgeschaltet wird.

POUR INSÉRER LES PILES:
● Dévissez le fond et insérez 2pcs de piles 1,5V AA (non fournies). 
   Faites a�en�on à la polarité correcte de la pile.
● Vissez pour fermer le couvercle.
● Appuyez sur l'interrupteur Marche/Arrêt de couleur noire situé en 
   bas pour allumer la lumière.La bougie s'allumera automa�quement 
   avec un effet de scin�llement.
● La minuterie automa�que intégrée s'éteindra après 6 heures et 
   s'allumera automa�quement après 18 heures si non éteinte.

BATTERIJEN PLAATSEN:
● Schroef de onderkant los en plaats 2 stuks 1,5 V 
   AA-ba�erijen (niet meegeleverd). Houd er rekening mee 
   dat de polariteit van de ba�erij correct is geplaatst.
● Schroefde hoesdicht.
● Druk de zwarte kleur aan/uit-schakelaar aan de 
   onderkant om het licht aan te ze�en. De kaars licht op 
   met flikkerend effect.
● De Ingebouwde automa�sche �mer wordt na 6 uur 
   uitgeschakeld en wordt automa�sch weer ingeschakeld 
   na 18 uur als deze niet is uitgeschakeld.

TO INSERT BATTERIES:
● Unscrew bo�om and insert 2pcs 1.5V AA ba�eries (not provided). 
   Pay a�en�on to the correct polarity of the ba�ery. 
● Screw close the cover.
● Press down the black color On/Off switch located at the bo�om to 
   turn on the light. The candle light up with flickering effect.
● Built-in automa�c �mer will shut off a�er 6 hours and automa�cally 
   turn back on a�er 18 hours if not shut off.



Pflegeanleitung
▶ Nur für den dekora�ven Gebrauch in Innenräumen. 
     ES IST KEIN SPIELZEUG.
▶ Schalten Sie das Gerät immer aus und en�ernen Sie die Ba�erien, 
     wenn es nicht in Gebrauch ist, um die Lebensdauer der Ba�erien zu sparen.
▶ NICHT in Wasser eintauchen. 
▶ Wischen Sie es mit einem trockenen Tuch ab. 
▶ Bewahren Sie den Ar�kel an einem kühlen, trockenen 
     Ort und außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
▶ Mischen Sie keine gebrauchten und neuen Ba�erien.

Précau�ons
▶ Pour usage décora�f d'intérieur seulement. 
     CE N'EST PAS UN JOUET.
▶ Toujours éteingnez et re�rez les piles lorsqu'elles ne sont 
     pas u�lisées pour économiser la durée de vie des piles.
▶ NE PAS plonger dans l'eau.
▶ Essuyez avec un chiffon sec.
▶ Conservez l'ar�cle dans un endroit frais et sec et loin des enfants.
▶ Ne mélangez pas les piles usagées et neuves.

Gezondheidsrichtlijnen
▶ Alleen voor interieurdecora�e. HET IS GEEN SPEELGOED.
▶ Wanneer u de ba�erij niet gebruikt, moet u deze al�jd uitschakelen 
      en verwijderen om de levensduur van de ba�erij te sparen.
▶ Week NIET in water.
▶ Veeg schoon met een droge doek.
▶ Bewaar het ar�kel op een koele, droge plaats en buiten het bereik van kinderen.
▶ Gebruik geen gebruikte ba�erij en nieuwe ba�erij door elkaar.

Care Instruc�ons 
▶ For indoor decora�ve use only. IT IS NOT A TOY. 
▶ Always switch off and remove ba�eries when not in 
     use for long �me to save the ba�ery life. 
▶ Do NOT immerse in water. 
▶ Wipe clean with a dry cloth. 
▶ Store the item in a cool, dry place and away from children. 
▶ Do not mix used and new ba�eries.

ACHTUNG!!!
Ein Umtausch ist nicht möglich, wenn das Produkt durch unsachgemäßen Gebrauch 
beschädigt wurde.
ATTENTION!!! 
Le retour sera exclu suite à des dommages dus à une mauvaise u�lisa�on.
ATTENTIE!!!
Ruilen of terugzenden is uitgesloten, indien de goederen door onkundig gebruik beschadigd zijn.
ATTENTION!!!
The returns will be impossible if products were damaged because of incorrect use.
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